Лабораторная работа № 1
Экспериментальная оценка возможностей информационных технологий для решения типовых лингвистических задач.
Задание 1.
«Каковы основные лингвистические задачи?» (3-4 лингвистические задачи) 
«Какова роль ИТ технологий в решении лингвистических задач»
Таблица №1
	Задачи современной лингвистики
	Суть задачи информационных технологий в лингвистике

	Перевод текстов
	Создание систем автоматического перевода

	Изучение звукового строя языка
	Создание систем автоматического распознавания речи

	Обнаружение и исправление ошибок при вводе текстов в ЭВМ
	Создание систем автоматического исправления ошибок 

	Составление словарей
	Создание электронных лексикографических ресурсов




Таблица №2
	Редактор
	Достоинства
	Недостатки

	WordPad
	Автоматическое появление линейки для форматирования абзаца
	Неимоверно сложно найти информацию об изменении отступов

	Open Office Writer
	Легко найти информацию об  изменении отступов
	Отсутствует линейка для форматирования абзаца




Таблица №3
	№
п/п
	Название переводчика
	Критерии

	
	
	удобство интерфейса
	качество перевода

	1
	Яндекс.Переводчик
	· Реализовано автоматическое определение языка исходного текста;
· проверяет правописание;
· можно просмотреть словарные статьи и словарь синонимов.
	· При переводе падежи и лица не учитываются;
· Обновление перевода происходит  когда сервис определил конец слова, а не при вводе  каждой новой буквы.

	2
	Google переводчик
	· Есть функция исправления орфографических  ошибок и возможность прослушать правильное произношение;
· интерфейс реализован на русском;
· есть виртуальная клавиатура, которая позволяет набирать текст на разных языках мира;
· [bookmark: _GoBack]возможна загрузка целого текстового документа;
· реализовано автоматическое определение языка исходного текста.
	· Перевод двухступенчатый (сначала на английский, потом на заданный язык, из-за чего теряется смысл предложения);
· осуществляется перевод каждого слова по отдельности, а не целого предложения.

	3
	Онлайн переводчик Transёr
	· Интерфейс реализован на русском языке;
· для пользователей мобильных устройств есть адаптивная мобильная версия;
· реализовано автоматическое определение языка исходного текста;
· есть виртуальная клавиатура.

	· Переводит каждое слово по отдельности, а не целое предложение (страдает грамматика языка).



